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EEN OPSTEL 



LANDBEZIT DOOR DEN WEDANA VAN HET DISTRIKT 
BANTJAR, RESIDENTIE RËMBANG. 



Xn het jaar 1859 ontving ik van den heer M r . W. B. Bergs- 
ma, toenmaals Controleur bij de landelijke inkomsten en cul- 
tures, later Hoofdcommies bij de directie van de cultures, thans 
met verlof hie* te lande, een opstel over het landbezit in 
Bantjar, aan welks Distriktshoofd hij de vraag had gedaan 
omtrent de adats , die in betrekking staan tot bezit en gebruik 
van den grond. Reeds lang was ik voornemens, om aan dat 
stukje openbaarheid te geven, daar het verschillende, tot nog 
toe onbekende, bijzonderheden over dit onderwerp bevat; doch 
eenige redenen hielden mij terug. De voornaamste van die re- 
denen was, dat ik nog altijd hoop koesterde op de aanneming 
van mijn voorstel, in mijn Beschouwingen over het landbezit 
op Java, ter overweging voorgesteld aan D r . W. R. van Hoë- 
vell gedaan, waardoor ik de gelegenheid wenschte te verkrij- 
gen tot volledige behandeling van den aard en het wezen van 
het landbezit op Java; daarbij zouden dan als van zelf opstel- 
len, als het onderhavige, een nuttige plaats verkregen hebben. 
Maar de hoop, om op deze wijs tot de behandeling van dat 
belangrijke onderwerp te komen, moet ik als vervlogen be- 
schouwen. Ik geloof echter, dat ik in zekeren zin verpligt 
ben eenig licht te verspreiden over een onderwerp van zoo veel 
belang voor de juiste kennis van Java, want, hoe belangrijk 
en zelfs noodzakelijk die kennis ook wezen mag, zij maakt 
geen vorderingen en men draait daarbij als in den cirkel rond , 
die de wenschelijkheid van een onderzoek dienaangaande aan- 
neemt. En hoe zou een onderzoek, indien men daartoe al 
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kwam, vruchtbare resultaten kunnen opleveren, zoo niet vooraf 
vaste regels tot rigtsnoer waren aangenomen ? Vooral verdient 
ook opmerking de treffende bijzonderheid, dat bij ons, even 
als voor Britsch Tndië en voor Algérie terstond nadat de be- 
hoefte aan de kennis van het landbezit aldaar zich had doen 
gevoelen, weinig geloof wordt gehecht aan de waarheid, dat 
slechts de leer van den Islam den aard en het wezen van het 
landbezit in onze Oost-Indische bezittingen kan doen kennen: 
het is echter te hopen, dat ook onder ons, even als thans 
het geval is met Britsch-Indië en Algérie, de eens goed aan- 
getoonde waarheid als een axioma zal gelden. Om alle deze 
redenen heb ik dan maar besloten, om, indien mijn gezond- 
heid geen verhindering veroorzaakt, dit onderwerp in zijn 
geheel te gaan behandelen, zonder verdere aanleiding daar- 
toe, dan mijn begeerte om deze zaak voor goed af te doen. 
Men beschouwe het volgende stukje als den voorlooper van het 
geheel, dat ik reeds voor de "Bijdragen" bestemd en gereed 
had, vóórdat ik het zoo even vermelde besluit had genomen. 
Het opstel van Bantjar's Wëdana is zoowel belangrijk voor de 
taal als wegens den inhoud; spoedig hoop ik de gelegenheid te 
vinden, om den oorspronkelijken Javaanschen tekst van dit 
opstel te kunnen uitgeven ; hier volgt slechts een tot de hoofd- 
zaken verkorte vertaling. Ik heb mij veroorloofd daaraan aan- 
teekeningen toe te voegen , welke enkele punten zullen ophelderen 
en waaruit men bij gevolgtrekking kan opmaken, dat het land- 
bezit in Bantjar op de grondslagen van den Islam steunt. Ik 
kan hiervan echter niet afstappen , zonder nog de volgende op- 
merking te maken. De Wëdana, die zelf dit stukje geschreven 
heeft, schijnt niet bewust te zijn van het bestaan van den Islam 
in zijn district ; misschien weet hij., even als zoovele Javanen, 
volstrekt niets van die leer, hetzij van haar godsdienst , hetzij van 
haar regt, maar volgt daaruit , zoo als dikwerf wordt beweerd , dat 
de Islam daar niet bestaat?. Hoe weinigen zijn er onder ons, 
die weten of deze of. gene bepaling of instelling haar grond 
heeft in het Romeinsche of Germaansche regt, maar behooren 
zij ten gevolge van onze eigen onwetendheid minder daartoe 
en tot ons regt of tot onze instellingen? 

S. K. 



OPGAVE VAN DE HANDELINGEN DER MENSCHEN 
VAN DE JAVAANSCHE GODSDIENST IN HET 
DISTRICT BANTJAK. 



Art. 1. JMadat de rijst van de sawah's geoogst is, geeft 
iedere landbouwer van de tien amëts één als djakat, die, naar 
zijn verlangen, wordt geschonken aan den modin, of aan de 
hadji's, of aan de armen. 

Art. 2. Na de vastenmaand geeft iedereen vijf kati's ont- 
bolsterde rijst als pitrah, welke op dezelfde wijs en aan de- 
zelfde personen, die in art. 1 vermeld zijn, worden gegeven. 

Art. 3. Na de verdeeling van de sawah's vergaderen alle 
dorpelingen bij den Pëtinggi , in tegenwoordigheid van de Dis- 
triktscommissie. Bij die gelegenheid laat de Pëtinggi op zijn 
kosten voor hen een karbouw, koe, schaap of kippen slagten. 
De verdeeling van de sawah's geschiedt door die ambtenare?i 
zelf in gelijkmatige portiën; de kraman këntjëng krijgt de 
vruchtbare sawah's, de kraman doengkoel zooveel hij bewer- 
ken kan. 

Art. 4. De landbouwer, die sawah's bezit, welke hij niet 
kan bewerken, kan ze aan een ander in bewerking geven, doch 
de landbouwer zelf verschaft dan de bibit. 

Art. 5. De landbouwer, die zijn sawah's verkoopt uit ar- 
moede en wegens de onmogelijkheid om ze te bewerken, krijgt 
ƒ10 recepis voor één bahoe vruchtbare sawah's. De kooper 
krijgt dan het gebruik voor één jaar; de verkooper betaalt de 
landrente. 

Art. 6. De bezitter van ontgonnen gronden betaalt gedu- 
rende de drie eerste jaren na de ontginning geen landrenten; 
die betaling geschiedt eerst van het vierde jaar af. Deze ont- 
gonnen sawah's gaan over van geslacht tot geslacht op de erf- 
genamen van den ontginner ; zij kunnen niet overgaan op een 
vreemde, behalve wanneer de familie van den ontginner zich 
met der woon gaat vestigen in een andere desa , in welk geval 
die gronden gelijkelijk onder de dorpelingen verdeeld worden. 
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Wanneer later die familie van den ontginner tot de vorige 
desa terugkeert; dan kunnen de sawah's teruggegeven worden. 

Art. 7. De verdeeling van ieders aandeel in de landrenten 
over sawah's en tëgals, na den aanslag, geschiedt aldus. De 
bezitters van beide soorten van velden vergaderen in de woning 
van den Pëtinggi, waar hun wordt meegedeeld de som, die 
voor hen in de piagëm op de hoofdplaats is vastgesteld. Daarna 
verdeelen zij die som onder elkander, hetwelk door den tjarik 
wordt opgeschreven; die verdeeling geschiedt naar gelang van 
de hoeveelheid padi, welke volgens de taxatie wordt verkregen. 

Art. 8. De betaling van de landrenten geschiedt' bij kleine 
gedeelten, elk van een vijfde der bepaalde som, dat in ont- 
vangst wordt genomen door den Pëtinggi, in tegenwoordigheid 
van den kamitoewa, modin, tjarik en këbajan. Het geld 
wordt bewaard in de woning van den Pëtinggi onder toezigt 
van zijn ambtgenooten; zoodra er veel geld bij elkander is, 
wordt het aan den onderkollekteur ter hand gesteld. 

Art. 9. Een huisgezin, dat uit een desa naar een andere 
verhuist, maar in hetzelfde distrikt blijft, wordt na drie maan- 
den in de nieuwe desa, opgenomen ; het krijgt dan ten zijnen 
laste heerendiensten en ten zijnen voordeele sawah's, even als 
de vroegere kraman. 

Art. 10. Een huisgezin, dat uit een ander district naar 
het district Bantjar verhuist, wordt eerst na twee jaren belast 
met heereiidiensten en begiftigd met sawah's, even als de vroe- 
gere kraman. 

Art. 11. Wanneer een lid van een huisgezin op zich zelf 
gaat wonen, wordt hem een jaar tijds gelaten; eerst na een 
jaar komen de heerendiensten ten zijnen laste en worden hem 
sawah's gegeven, even als de vroegere kraman. 

Art. 12. Een huisgezin, dat uit drie familiën bestaat, het 
oorspronkelijk huisgezin, de kinderen en schoonzoon, wordt 
beschouwd als één huisgezin. 

Art. 13. Wanneer een werkbaar huisgezin , jaar in jaar uit, 
buiten zijn desa gaat werken; dan moet er een koeli komen, 
die voor hem de heerendiensten verrigt, doch die daarvoor be- 
loond wordt met een gulden koper in de maand. 

Art. 14. Tn het distrikt Bantiar is geen werkbaar huisde- 
zin, dat de werkzaamheden voor zich tegen betaling laat ver- 
rigten , omdat de menschen dat niet goed vinden. 
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AANTEEKENINGEN. 



In de eerste plaats verdient het opschrift eenigzins de aan- 
dacht, omdat daarin gesproken wordt van de Javaansche gods- 
dienst: zou de toenmalige Wëdana van Bantjar niet eens we- 
ten, dat zijn godsdienst de Islam is? 

Ad art. 1. Over den inhoud van dit artikel behoef ik niet 
uit te weiden, omdat hij volkomen overeenkomt met de djakat 
in alle Muselmansche landen. Men zie mijn Handboek voor het 
Mohammedaansche Regt, bladzz. 75 volgg. en Mawerdi's Publiek 
en Administratief Regt van den Islam, Hoofdstuk XI. Bij- 
zonder verdient hier echter opmerking de mededeeling, dat de 
djakat (hier slechts de tienden) ook aan hadji's wordt gegeven, 
terwijl in § 102 van het laatst aangehaald werk deze personen 
niet genoemd worden onder de regthebbenden op deze godsdien- 
stige belasting. Het blijkt echter spoedig, dat zij begrepen 
zijn onder de categoriën, die genoemd worden de kruisvaarders 
en de reizigers. 

Ad art. 2. De hier vermelde pitrah wordt gegeven op het 
kleine feest, dat terstond na den afloop van de vasten Ramëlan 
gevierd wordt. Het is onnoodig, dat ik dit onderwerp thans 
in de bijzonderheden behandel, omdat al hetgeen daarop be- 
trekking heeft , door mij is medegedeeld in dit Tijdschrift (Bij- 
dragen tot de Taal- Land- en Volkenkunde van N. I. , Deel III, 
bladz. 32 en volgg.), in mijn opstel: de beide Mohammedaan- 
sche feesten. 

Ad art. 3. Uit dit artikel blijkt wel, dat de sawah's ver- 
deeld worden, maar er volgt nog niet uit, dat de verdeeling 
jaarlijks geschiedt, zoo als bijv. in Banjoemas, Madioen, Ja- 
para, Soerabaja; in de laatstgenoemde residentie wordt in som- 
mige streken de jaarlijksche verdeeling soms achterwege gelaten. 

Het dèsahoofd, hier Pëtinggi genoemd, elders Koewoe, Bë- 
kël, Loerah enz. geeft bij de gelegenheid van de verdeeling 
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der sawali's een feest op zijn eigen kosten, de ingezetenen le- 
veren daartoe geen bijdragen (pasoembang), zoo als dit dikwijls 
bij feestelijke gelegenheden geschiedt. De Javanen denken over 
de publieke en private aangelegenheden dikwijls juist omge- 
keerd als wij. De verdeeling der sawah's onder de regtheb- 
benden is, volgens onze beschouwing, een publieke zaak, ter- 
wijl wij het als een private zaak beschouwen, als een Hoofd 
een van zijn kinderen uithuwelijkt; in het eerste geval echter 
betaalt het Hoofd de kosten uit zijn eigen zak, en in het laat- 
ste geval wordt in de kosten van het feest door de bijdragen 
(pasoembang) van de bijzondere personen voorzien. 

In alle desa's op Java bestaan verschillende categoriën van 
ingezetenen, die overal tot twee voorname soorten, elk weer 
met verschillende onderverdeelingen, kunnen worden terugge- 
bragt. Die twee voorname categoriën zijn van elkander daar- 
door onderscheiden, dat de eene, die de gevestigde ingezetenen 
bevat , regt geeft op een of meer aandeden in de sawah's , en 
dat de andere, die de afhangelingen van de eerste in zich op- 
neemt, alleen door arbeid den kost wint. Deze twee voorname 
categoriën vindt men overal op Java; omtrent de onderverdee- 
lingen, waarin elk van die categoriën weer gesplitst wordt, is 
onze kennis nog zeer gebrekkig. De namen voor die twee 
voorname soorten verschillen overal en, behalven dat de dia- 
lecten, die in de residentiën op Java gesproken worden, nog 
maar weinig bekend zijn , worden zij dikwijls in het Maleisch 
opgegeven en zijn dus niet geheel vrij van de verdenking van 
onjuistheid. Hier wordt de eerste categorie genoemd kraman, 
een naam, die voor alsnog niet verklaard kan worden, daar 
dit woord in de taal van Soerakarta opstandeling beteekent, 
hoewel dan ook in zachteren zin dan brandal ; elders bijv. in Soe- 
rabaja gögöl, in Tjeribon koeren, woorden, waarvan de eigen- 
lijke beteekenis in het geheel niet kan worden opgegeven. 
Deze kramans worden hier wederom onderscheiden in kentjing 
en doengkoel; voor het eerste woord geeft het woordenboek 
de beteekenis van vast , stijf, voor het tweede de horens van 
een buffel, die los aan den kop hangen; de zin van beide be- 
namingen zal dus wel wezen ingezetenen, die voor goed, voor 
vast, gevestigd zijn, en ingezetenen, die wegens onvermogen 
niet vast zitten. 

Ad art. 4. De bewerking van gronden voor een ander ge- 
schiedt in Mohammedaansche landen bijna altijd door middel 
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van eigenaardige overeenkomsten, die in de wetgeleerde boe- 
ken genoemd worden mosakat en mozara'at, d. i. overeenkom- 
sten , waarbij de eigenaar of' bezitter zijn grond afstaat aan den 
landbouwer tegen een aandeel in den oogst, welk aandeel ver- 
schilt, al naar mate de een of de ander het zaaizaad, de land- 
bouwgereedschappen enz. levert. Dergelijke overeenkomsten , 
niet die van huur of pacht, zijn ook in deze gevallen op Java 
regel, zoo als dit afdoende blijkt uit de opgaven omtrent an- 
dere residentiën ; die opgaven zijn zóó naauwkeurig , dat aan 
de juistheid niet mag worden getwijfeld. De landbouwers wor- 
den daarbij genoemd parowan of tëloewan, hetwelk letterlijk 
beteekent degenen, die op de helft of op een derde werken 
(maro en mërtëloe), hetzij van den oogst, hetzij van den grond 
zelf. Hoewel in dit artikel de zaak niet juist zóó wordt beschre- 
ven, toch blijkt er uit, dat dit gedeelte van Rëmbang niet af- 
wijkt van de overige residentiën op Java. 

Ad art. 5. Uit den vasten prijs, die hier bepaald wordt, 
mag men afleiden, dat dit een zaak is, die dagelijks voorkomt. 
In de Javaansche wetboeken wordt het woord adol ng. , sadé kr., 
d. i. verkoopen, ook in den beperkten zin, welke hier aan 
dat woord wordt gegeven, gebruikt. 

Ad art. 6. Ontginning, onder welken naam zij ook in de 
verschillende streken van Java moge voorkomen, geeft overal 
het regt van eigendom aan den ontginner. Of dit een gevolg 
is van , of in verband staat met, de leer van den Islam , die de 
ontginning beschouwt als het middel om den eigendom van den 
grond te verkrijgen , behoef ik hier niet te onderzoeken , om- 
dat, hoe belangrijk die vraag op zich zelf ook moge wezen, 
hier iets anders op te merken valt. De gebrekkige kennis van 
den aard en het wezen van het landbezit op Java, die bij den 
invoerder en vooral bij de latere toepassers van het landrente- 
stelsel aanwezig was, heeft de inlandsche maatschappij in meer 
dan één opzigt achteruit doen gaan. Dit artikel levert daar- 
van een sprekend bewijs, doch toont tevens duidelijk, dat dik- 
werf in naam de Europesche regelingen worden gehandhaafd, 
terwijl de oude inlandsche adat blijft voortbestaan. Er is als 
regel aangenomen, dat de ontginner van woesten grond gedu- 
rende drie jaren vrijgesteld zal zijn van de landrente , en dat 
hij eerst van het vierde jaar af verpligt is die belasting te be- 
talen. Aangezien de landrenten dorpsgewijze worden opgelegd 
en voldaan, zoo treden de ontgonnen gronden, ten minste aldus 
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geven de Europesche ambtenaren op, van het vierde jaar af in 
de gemeenschap, zoodat de ontginner slechts gedurende de 
drie eerste jaren het individueel genot van den grond zou heb- 
ben in strijd met de adat, en dat hij na het derde jaar in geen 
opzigt ten aanzien van dien grond een voorregt zou genieten bo- 
ven de overige dorpsbewoners. De Wëdana van Bantjar hand- 
haaft , blijkens dit artikel, het oude Javaansche regt in al zijn 
bijzonderheden. 

In de Javaansche en Maleische wetboeken, die de Arabische 
wetgeleerde boeken op den voet volgen, worden woeste gron- 
den genoemd doode gronden en de ontginning het levend ma- 
ken; hier in dit artikel worden de woeste gronden met een 
zuiver Javaansche woord genoemd bakalan (elders op Java 
heeft men andere namen, bijv. sawah jasa) in tegenstelling met 
de overige dèsagronden , welke genoemd worden sawah bakoe. 

Ad art. 7. Bij dit artikel vallen geen bijzonderheden op te 
merken. Misschien is het waardig vermeld te worden, dat de 
aanslag van de landrenten een zeer bekende zaak bij de Java- 
nen geworden is, zoodat zij met de zaak ook het woord zelf, 
namelijk anslah, hebben overgenomen, hetwelk zij reeds als 
een gewoon Javaansch woord beschouwen en het als zoodanig 
de veranderingen van de Javaansche grammatica doen ondergaan. 

Ad art. 8. De in dit artikel vermelde wijze van betaling 
der landrenten is overal op Java niet dezelfde; soms, zoo heb 
ik wel eens gehoord, geeft de inlander iets, al is het nog zoo 
weinig , en dan nog wel op onbepaalde tijden , als hij maar 
wat over heeft. 

Het dèsahoofd, de Pëtinggi, neemt het geld in ontvangst, 
in tegenwoordigheid van de kamitoewa, modin, tjariken këbajan. 
Uit deze personen is op Java gewoonlijk het zoogenoemde dèsa- 
bestuur ingerigt; hier of daar echter ontbreken wel eens een 
of meer van de genoemde personen en zelfs vindt men den 
tjarik in de kleinere desa's gewoonlijk niet. Soms bestaan er 
nevens dit zoogenoemd dèsabestuur nog andere raden, zooals 
in Tjeribon, waar men een raad vindt, die Pantjakaki, d. i. 
de vijf oudjes, genoemd wordt en ongetwijfeld in eenig verband 
staat met de vijf dagen van de Javaansche week (pasar). Dit brengt 
van zelf tot de vraag: wie zijn de oudsten, welke ook volgens 
Gouvernements-verordeningen in elke Javaansche desa, zouden be- 
staan? Ik zou mij niet gaarne aan de beantwoording van deze 
vraag wagen. 1° omdat ik in al wat ik over deze aangelegen- 
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heden gelezen heb, nooit heb gevonden den Javaanschen naam 
van die oudsten, hetgeen mij doet twijfelen aan hun bestaan, 
want anders zou mij die naam in Javaansche stukken wel eens 
zijn voorgekomen, en 2° omdat ik wel een en ander gezien 
heb, hetwelk mij hier doet denken aan een vergissing tusschen 
deze oudsten en de genoemde leden van het dèsabestuur. Het 
is te hopen , hoe het daarmee dan ook wezen mag , dat men niet 
voortgaat met aan te nemen dat die oudsten werkelijk bestaan 
overal op Java, voordat men zich daarvan heeft overtuigd, en 
dat men daarvan geen melding maakt in een Neder] andsche 
wet, voordat die overtuiging op goede gronden is verkregen. 
Een andere vraag, die zeker als van belang moet worden be- 
schouwd, is deze: in welke verhouding staat het Dèsahoofd 
tot het zoogenoemde Dèsabestuur? Een vraag, die, naar ik 
geloof, nog niet dikwerf is overwogen, veel min een punt 
van ernstig onderzoek heeft uitgemaakt. Zeker zal ik het niet 
wagen, om een antwoord te geven op die vraag, maar in dit 
artikel vind ik een uitdrukking, welke mij zeer opmerkens- 
waardig voorkomt en tevens geschikt, om den grondslag te ge- 
ven voor de beantwoording. De genoemde leden van het Dè- 
sabestuur worden hier genoemd al de deelgenooten in het be- 
stuur (sa-kantjanipoen printah), welke uitdrukking, op zich 
zelf beschouwd, Avel geen afgerond begrip geeft, maar, in 
vergelijking met andere dergelijke uitdrukkingen, van groote 
beteekenis is. Zoo bijv. worden degenen, die met een -Hoofd 
in een Javaansche regtbank zitting hebben genoemd zijn deel- 
genooten in het delibereren (sa-kantjanipoen 'nggalih), doch 
wij weten , dat het Hoofd in de regtbank de eenige regter is , 
die zich eenige van zijn onderhoorigen toevoegt om met hen 
over de zaken, niet als collega's, maar als onderhoorigen, te 
beraadslagen en alleen te beslissen. Zou het anders zijn in 
het Dèsabestuur? 

Ad art. 9 — 12. De hier gegeven tijdsbepalingen zijn eigen 
aan Bantjar ; in andere streken houdt men zich aan andere tijds- 
bepalingen. 

Ad art. 13. Uit dit artikel blijkt, dat de afkoop van hee- 
rendiensten, ten minsten in beperkten zin, op Java bekend, 
hoewel blijkens het volgend artikel in Bantjar niet gebruikelijk, 
was. De som echter, die de inlander moet betalen, om van 
heerendiensten te worden vrijgesteld , is aanzienlijk hooger , dan 
men hier te lande schijnt te denken. 



